
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਕਵਨੁ ਜਾਨ ਰਭ ਤੁਮਹਰੀ ਸਵਾ ॥ 
Who can know the value of serving You, God? 

ਰਭ ਅਬਵਨਾਸੀ ਅਲਖ ਅਭਵਾ ॥੧॥ 
God is imperishable, invisible and incomprehensible. ||1|| 

ਗੁਣ ਿਅੰਤ ਰਭ ਗਬਹਰ ਗੰਭੀਰ ॥ 
His Glorious Virtues are infinite; God is profound and unfathomable. 

ਊਚ ਮਹਲ ਸੁਆਮੀ ਰਭ ਮਰ ॥ 
The Mansion of God, my Lord and Master, is lofty and high. 

ਤੂ ਅਰੰਰ ਠਾਕੁਰ ਮਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You are unlimited, O my Lord and Master. ||1||Pause|| 

ਏਕਸ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਕ ਦੂਜਾ ॥ 
There is no other than the One Lord. 

ਤੁਮਹ ਹੀ ਜਾਨਹੁ ਅਨੀ ੂਜਾ ॥੨॥ 
You alone know Your worship and adoration. ||2|| 

ਆਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹਵਤ ਭਾਈ ॥ 
No one can do anything by himself, O Siblings of Destiny. 

ਬਜਸੁ ਰਭੁ ਦਵ ਸ ਨਾਮੁ ਾਈ ॥੩॥ 
He alone obtains the Naam, the Name of the Lord, unto whom God bestows 
it. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜ ਜਨੁ ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 
Says Nanak, that humble being who pleases God, 

ਗੁਣ ਬਨਧਾਨ ਰਭੁ ਬਤਨ ਹੀ ਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੧੫॥ 
he alone finds God, the treasure of virtue. ||4||10||15|| 

 


